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VYHLÁŠKA
Ministerstva spravodlivosti Slovenskej republiky

z ... 2025,

ktorou sa mení a dopĺňa vyhláška Ministerstva spravodlivosti Slovenskej republiky
 č. 368/2008 Z. z., ktorou sa vydáva Poriadok výkonu trestu odňatia slobody v znení neskorších predpisov


Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky podľa § 102 ods. 1 písm. a) až g) a i) a l) zákona č. 475/2005 Z. z. o výkone trestu odňatia slobody a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov ustanovuje:

Čl. I

Vyhláška Ministerstva spravodlivosti Slovenskej republiky č. 368/2008 Z. z., ktorou sa vydáva Poriadok výkonu trestu odňatia slobody v znení vyhlášky č. 500/2013 Z. z., vyhlášky č. 136/2015 Z. z. a vyhlášky č. 408/2023 Z. z. sa mení a dopĺňa takto:

1. V § 2 ods. 4 sa za slovo „právami“ vkladá čiarka a slovo „zákazmi“.

2. V § 7 ods. 2 tretej vete sa za slová „osoby“ a „osobu“ vkladajú slová „podľa § 2 písm. d) zákona“.

3. V § 7 ods. 3 sa za slovo „oddiele“ vkladá čiarka a slová „v nástupnej cele“.

4. V § 7 ods. 6 sa za slová „ústave a“ vkladá slovo „prípadné“, vypúšťa sa bodkočiarka a slová „odsúdeného pritom umiestni do diferenciačnej skupiny podľa § 9“.

5. § 7 sa dopĺňa odsekom 7, ktorý znie:
„(7) Odsúdený mladistvý môže byť v súlade s § 8 ods. 4 zákona umiestnený s dospelým odsúdeným iba v prípade, ak v ústave nie je iný mladistvý, s ktorým by mohol byť umiestnený, dospelý odsúdený v minulosti nevykonával trest odňatia slobody alebo nie je odsúdený za spáchanie úmyselného trestného činu proti životu a zdraviu, trestného činu proti slobode a ľudskej dôstojnosti, trestného činu proti rodine a mládeži, trestného činu proti iným právam a slobodám, trestného činu proti mieru a ľudskosti alebo trestné činy terorizmu a extrémizmu a nebráni tomu stav osobnosti dospelého odsúdeného.“.

6. V § 9 odsek 1 znie: 
„(1) Odsúdený vykonáva trest v štandardnom oddiele, špecializovanom oddiele alebo v otvorenom oddelení.“. 

7. V § 9 ods. 2 sa vypúšťa prvá veta.

8. V § 9 sa vypúšťajú odseky 4 až 6.

Doterajší odsek 7 sa označuje ako odsek 4.

9. V § 9 ods. 4 sa za slovo „oddielu“ vkladajú slová „podľa § 77 ods. 3 písm. b), c), d) a h) zákona“.

10. V § 10 sa vypúšťa druhá veta.

11. Vypúšťa sa § 11.

12. V § 12 ods. 3 sa slová „ods. 2“ nahrádzajú slovami „ods. 3“.


13. Za § 12 sa vkladá § 12a, ktorý vrátane nadpisu znie:

„§ 12a

Zmena stupňa stráženia a určovanie spoločného spôsobu výkonu trestu

(1) O zmene stupňa stráženia a určení spoločného spôsobu výkonu postupne uložených trestov rozhoduje riaditeľ ústavu na odporúčanie osobitnej komisie ústavu, v ktorom je odsúdený umiestnený podľa § 9 zákona.  

(2) Predsedom osobitnej komisie je zástupca riaditeľa ústavu pre služobné veci alebo zástupca riaditeľa ústavu a podpredsedom vedúci oddelenia výkonu trestu. 

(3) V čase neprítomnosti predsedu osobitnej komisie ho zastupuje podpredseda osobitnej komisie. 

(4) Členmi osobitnej komisie sú príslušník zboru z organizačno-právneho oddelenia, preventívno-bezpečnostnej služby, psychológ, sociálny pracovník a pedagóg, ktorý podal návrh alebo spracoval hodnotenie na odsúdeného k zmene stupňa stráženia alebo určovaniu spoločného spôsobu výkonu trestu.

(5) Zo zasadnutia spracuje osobitná komisia návrh, ktorý predloží do siedmych pracovných dní na rozhodnutie riaditeľovi ústavu. 

(6) V návrhu každý člen osobitnej komisie uvedie svoje stanovisko a v prípade neodporúčania návrhu uvedie dôvody.“.

14. Vypúšťajú sa § 13 až 22.

15. V § 23 ods. 2 sa vypúšťa druhá veta.

16. V § 25 sa slovo „deväť“ nahrádza slovom „dvanásť“ a na konci sa pripájajú tieto slová: „podľa § 2 písm. d) zákona“.

17. V § 26 ods. 3 sa slová „diferenciačnej skupiny“ nahrádzajú slovami „stupňa stráženia“.

18. Nadpis § 27 znie: „Sociálne poradenstvo“.

19. V § 27 ods. 1 sa slová „sociálnej práce“ nahrádzajú slovami „sociálneho poradenstva“.

20. V § 27 ods. 2 sa slová „sociálnej práce“ nahrádzajú slovami „sociálneho poradenstva“ a slová „Sociálnu prácu“ sa nahrádzajú slovami „Sociálne poradenstvo“.

21. V § 29 sa vypúšťa odsek 1.

Doterajšie odseky 2 až 6 sa označujú ako odseky 1 až 5.

22. V § 29 ods. 1 sa vypúšťajú slová „v diferenciačných skupinách „A“ a „B“ “.

23. V § 29 ods. 5 druhej vete sa vypúšťajú slová „riaditeľ ústavu“ a slová „aj opakovane“ sa nahrádzajú slovami „generálny riaditeľ, o čom informuje ministra, Generálnu prokuratúru Slovenskej republiky a Kanceláriu verejného ochrancu práv“.

24. V § 30 ods. 3 sa za slovo „pri“ vkladajú slová „základných diétach,“.

25. V § 30 ods. 5 sa slová „minimálnom stupni stráženia v diferenciačnej skupine „A““ nahrádzajú slovami „otvorenom oddelení“.

26. V § 30 odsek 6 znie:
„(6) Zdravotnícky dohľad nad hygienickou a zdravotnou bezpečnosťou potravín a pokrmov, ich kvalitou a hygienickými podmienkami ich skladovania, prípravy a výdaja, okrem prípravy podľa odseku 5, vykonáva zdravotnícky pracovník zboru.“.

27. V § 30 ods. 7 sa slovo „dvakrát“ nahrádza slovom „trikrát“.

28. V § 31 ods. 1 sa za slovo „poskytuje“ vkladá slovo „ústavný“ a za slovo „odev,“ sa vkladajú slová „spodná bielizeň,“.

29. V § 31 ods. 3 prvá veta znie: „Ak odsúdený podľa § 20 ods. 3 zákona používa vlastný odev, spodnú bielizeň a obuv, musí si zabezpečiť pravidelnú údržbu odevu, a to najmä jeho čistením alebo praním v rozsahu a spôsobom určeným v ústavnom poriadku.“.

30. V § 31 ods. 3 sa za prvú vetu vkladá nová druhá veta, ktorá znie: „V odôvodnených prípadoch môže na základe súhlasu riaditeľa ústavu alebo ním určeného príslušníka zboru nahradiť údržbu obmenou spodnej bielizne raz za týždeň a obmenu odevu a obuvi podľa potreby, najčastejšie však raz za dva týždne na vlastné náklady.“.

31. V § 31 ods. 4 sa slová „Vlastný odev a obuv si môže odsúdený udržiavať okrem pravidelnej obmeny aj“ nahrádzajú slovami „Vlastnú spodnú bielizeň a ponožky si odsúdený udržiava“.

32. V § 32 sa slová „sa má nosiť odsúdeným“ nahrádzajú slovami „nosí odsúdený“, za slovo „zničenie“ sa vkladajú slová „je povinný“ a na konci sa pripája táto veta: „Ďalšie podrobnosti nosenia preukazu odsúdeného môžu byť s ohľadom na osobitosti a špecifiká ústavu upravené v ústavnom poriadku.“.

33. V § 33 ods. 1 sa na konci pripája táto veta: „Riaditeľ ústavu alebo ním určený príslušník zboru môže odsúdenému povoliť sledovať televízne vysielanie aj počas nočného pokoja.“.

34. V § 35 ods. 1 sa slovo „osobných“ nahrádza slovami „vecí osobnej potreby“.

35. V § 35 ods. 2 sa slová „elektrických spotrebičov“ nahrádzajú slovami „vecí osobnej potreby“.

36. V § 36 ods. 1 sa vypúšťa prvá veta.

37. V § 36 ods. 2 sa za slovo „odsúdeného“ vkladá čiarka a slová „s výnimkou odsúdeného umiestneného v otvorenom oddelení,“.

38. V § 36 ods. 3 sa za slovo „zodpovedá“ vkladajú slová „a jej organizáciu riadi“, za slovo „prílohe“ sa vkladajú slová „č. 1“ a číslo „6“ sa nahrádza číslom „7“.

39. V § 36 ods. 5 prvá veta znie: „Ak to priestorové podmienky umožňujú, je pre návštevníka k dispozícii čakáreň a kútik pre deti.“.

40. V § 36 ods. 5 sa na konci pripája táto veta: „Zodpovednosť za dieťa v takomto kútiku znáša osoba sprevádzajúca dieťa.“.

41. § 36 sa dopĺňa odsekom 9, ktorý znie:
„(9) Podmienky zabezpečenia videonávštevy určí riaditeľ ústavu.“.

42. V § 37 ods. 1 druhá veta znie: „Odsúdený odovzdáva korešpondenciu na odoslanie v nezalepenej obálke; to neplatí, ak ide o korešpondenciu podľa § 25 ods. 3 zákona.“.

43. V § 37 ods. 1 sa na konci pripája táto veta: „Korešpondencia musí byť označená úplnou adresou odosielateľa, s výnimkou korešpondencie podľa § 36 ods. 1 zákona, a adresou adresáta a musí byť na nej nalepená platná poštová známka6) príslušnej nominálnej hodnoty okrem prípadu uvedeného v § 25 ods. 7 zákona; inak sa taká korešpondencia neodošle a vráti sa odsúdenému.“.

44. V § 37 ods. 4 sa na konci pripájajú tieto slová: „a korešpondencia medzi odsúdeným a osobami a orgánmi uvedenými v § 96 a 97 zákona“.

45. V § 37 ods. 5 druhej vete sa za slovo „korešpondenciu“ vkladajú slová „odovzdá pri návšteve, odošle“ a vypúšťajú sa slová „odošle na ním určenú adresu“.

46. V § 37 ods. 5 sa na konci pripája táto veta: „Ústav korešpondenciu pred odovzdaním alebo odoslaním skontroluje.“.

47. V § 37 ods. 7 a 8 sa číslo „6“ nahrádza číslom „7“.

48. § 37 sa dopĺňa odsekom 9, ktorý znie:
„(9) Korešpondenciu, ktorú označil na obálke odsúdený ako opravný prostriedok, ktorý podáva podľa procesných predpisov, označí príslušník zboru odtlačkom prezentačnej pečiatky ústavu s dátumom odovzdania korešpondencie odsúdeným na odoslanie.“.

49. V § 38 ods. 2 sa slovo  „od“ nahrádza slovami „odo dňa“, za slová „platnosti povolenia na prijatie balíka“ sa vkladá bodkočiarka a  slová „u mladistvého jeden mesiac odo dňa jeho vydania“.

50. V § 39 ods. 2 sa za slovo „osoby“ vkladajú slová „podľa § 2 písm. d) zákona“.

51. § 39 sa dopĺňa odsekmi 7 a 8, ktoré znejú:
„(7) Zmena v zaevidovaných telefónnych číslach sa realizuje jedenkrát za kalendárny mesiac. V odôvodnených prípadoch možno zmenu realizovať aj častejšie.
  
(8) Žiadosť o telefonovanie predkladá odsúdený s uloženými obmedzeniami podľa osobitného predpisu7) orgánu činnému v trestnom konaní alebo súdu prostredníctvom službukonajúceho príslušníka zboru na predpísanom tlačive; žiadosť sa zasiela orgánu činnému v trestnom konaní alebo súdu na náklady ústavu.“.

Poznámka pod čiarou k odkazu 7 znie:
„7) § 84 Trestného poriadku.“.

52. V § 40 ods. 2 a 7 sa za slovo „osobe“ vkladajú slová „podľa § 2 písm. d) zákona“.

53. V § 40 ods. 8 sa za slovo „súdu,“ vkladajú slová „príkazu na začatie exekúcie,“.

54. V § 40 ods. 9 sa odkaz „10)“ nahrádza odkazom „9)“.

Poznámka pod čiarou k odkazu 9 znie:
„9) § 2 písm. c) zákona č. 601/2003 Z. z. o životnom minime a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.“

55. V § 40 ods. 10 písm. e) sa na konci pripájajú slová: „alebo opustenia ústavu“.

56. V § 40 sa vypúšťa odsek 13.

57. V § 41 sa vypúšťa odsek 2.

Doterajší odsek 3 sa označuje ako odsek 2.

58. V § 41 ods. 2 sa za slovo polrok vkladá bodkočiarka a slovo „a“ sa nahrádza slovami „primeranosť cien tovarov v predajni zriadenej v ústave“.

59. V § 42 odseky 3 a 4 znejú:
„(3) Určený zdravotnícky pracovník zo zdravotníckeho zariadenia vykonáva zdravotný dohľad nad dodržiavaním hygienických podmienok v ústave alebo nemocnici ustanovených v osobitných predpisoch.11) V prípade zistenia hygienických nedostatkov lekár zboru predkladá riaditeľovi ústavu správu a odporúčanie týkajúce sa nedostatkov v dodržiavaní hygienických požiadaviek v ústave.

(4) Ak odsúdený vyhlási hladovku, predvedie sa najneskôr v najbližší pracovný deň na lekárske vyšetrenie. Lekár vykoná lekárske vyšetrenie, zrealizuje záznam v zdravotnej dokumentácii odsúdeného o začatí hladovky, poučí odsúdeného o zdravotných rizikách držania hladovky, podľa potreby navrhne ďalšie opatrenia a rozhodne o spôsobe dohľadu nad zdravotným stavom odsúdeného; ak je to účelné, riaditeľ ústavu alebo ním určený príslušník zboru rozhodne o umiestnení odsúdeného do izby alebo cely individuálne podľa § 8 ods. 5 písm. b) zákona. Zdravotný stav odsúdeného kontroluje lekár najmenej raz za tri dni. Ak hladovka trvá viac ako sedem dní, riaditeľ ústavu oznámi túto skutočnosť a jej ukončenie prokurátorovi, ktorý vykonáva dozor nad zachovávaním zákonnosti v ústave.“.

Poznámka pod čiarou k odkazu 11 znie:
„11) Napríklad zákon č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 391/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na pracovisko v znení nariadenia vlády SR  č. 525/2022 Z. z., vyhláška Ministerstva zdravotníctva Slovenskej republiky č. 525/2007 Z. z. o podrobnostiach o požiadavkách na telovýchovno-športové zariadenia v znení neskorších predpisov, vyhláška Ministerstva zdravotníctva Slovenskej republiky  č. 533/2007 Z. z. o podrobnostiach o požiadavkách na zariadenia spoločného stravovania v znení neskorších predpisov, vyhláška Ministerstva zdravotníctva Slovenskej republiky č. 259/2008 Z. z. o podrobnostiach o požiadavkách na vnútorné prostredie budov a o minimálnych požiadavkách na byty nižšieho štandardu a na ubytovacie zariadenia v znení neskorších predpisov.“

60. § 42 sa dopĺňa odsekom 6, ktorý znie:
„(6) Ak zdravotný stav odsúdeného vyžaduje poskytnutie neodkladnej zdravotnej starostlivosti11a) a nemožno ju zabezpečiť lekárom z ústavu, ústav privolá záchrannú zdravotnú službu alebo lekársku službu prvej pomoci, ktorá po vyšetrení odsúdeného rozhodne o ďalšom postupe.“.

Poznámka pod čiarou k odkazu 11a znie:
„11a) § 2 ods. 3 zákona č. 576/2004 Z. z. o zdravotnej starostlivosti, službách súvisiacich s poskytovaním zdravotnej starostlivosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov“.

61. V § 43 ods. 2 sa na konci pripájajú tieto slová: „a súčasne umožňuje vykonanie vychádzky aj v prípade nepriaznivých poveternostných podmienok“.

62. V § 43 odsek 4 znie:
„(4) Vychádzka chorého odsúdeného sa uskutočňuje so súhlasom lekára a podľa jeho pokynov.“.

63. V § 44 ods. 2 písm. d) sa na konci bodka nahrádza čiarkou.

64.  V § 44 sa odsek 2 dopĺňa písmenami e) a f), ktoré znejú:
„e) kurz pre negramotných,   
f) kurz slovenského jazyka pre cudzincov.“.

65. V § 45 ods. 2 sa vypúšťajú slová „pre diferenciačné skupiny“.

66. V § 45 ods. 6 sa za slovo „osobám“ vkladajú slová „podľa § 2 písm. d) zákona, v odôvodnených prípadoch aj iným osobám“.

67. V § 47 ods. 1 sa za prvú vetu vkladá nová druhá veta, ktorá znie: „Zároveň sa odsúdenému umožní počúvať zvukové záznamy na vlastnom CD alebo DVD prehrávači.“, a za slovo „prijímač“ sa vkladá čiarka a slová „rádioprijímač, CD alebo DVD prehrávač“.

68. V § 47 sa vypúšťajú odseky 2 a 3.

Doterajší odsek 4 sa označuje ako odsek 2.

69. V § 47 ods. 2 sa za slovo „rádioprijímača“ vkladá čiarka a slová „CD alebo DVD prehrávača“ a na konci sa pripája táto veta: „Do CD alebo DVD prehrávača môžu byť používané iba originálne CD alebo DVD nosiče.“.

70. V § 49 ods. 1 sa za slová „odsúdeného s“ vkladá slovo „obhajcom,“, za slovo „rozhovor“ sa vkladajú slová „s obhajcom alebo advokátom“ a za slovo „Ak“ sa vkladá slovo „obhajca,“.

71. V § 49 ods. 2 sa za slovo „Ak“ vkladá slovo „obhajca,“, za slová „konania a“ sa vkladajú slová „v prípade inej osoby“ a za slovo „musí“ sa vkladá slovo „aj“.

72. § 49 sa dopĺňa odsekom 3, ktorý znie:
„(3) Ak s tým odsúdený súhlasí, predvedie sa na účel udelenia plnomocenstva aj pred advokáta. V prípade odsúdeného s uloženými obmedzeniami podľa osobitného predpisu 13a) si príslušný orgán činný v trestnom konaní alebo súd môže vyhradiť svoju prítomnosť; ak sa príslušný orgán činný v trestnom konaní alebo súd, ktorý si vyhradil prítomnosť k predvedeniu nedostaví, predvedenie sa vykoná aj bez jeho prítomnosti. Pri udeľovaní plnomocenstva je prítomný príslušník zboru. Predmetom predvedenia môže byť len podpísanie plnej moci.“.

73. V § 53 sa slová „obmedzení a povinností“ nahrádzajú slovami „obmedzení, povinností a zákazov“.

74. V § 54 ods. 1 sa za slovo „času“ vkladá slovo „odsúdeného“.

75. V § 55 ods. 3 sa za slovo „preraďovanie“ vkladajú slová „alebo vyraďovanie“.

76. Za § 55 sa vkladá § 55a, ktorý vrátane nadpisu znie:

„§ 55a

Pracovná odmena a podmienky jej poskytovania

(1) Pracovnú odmenu odsúdeného zaradeného do práce tvorí
a) pracovná trieda,
b) príplatok za prácu nadčas,
c) príplatok za prácu v sobotu alebo v nedeľu,
d) príplatok za prácu vo sviatok,
e) príplatok za nočnú prácu,
f) príplatok za prácu v sťaženom a zdraviu škodlivom pracovnom prostredí,
g) osobný príplatok.

(2) Riaditeľ ústavu zaradí odsúdeného do pracovnej triedy podľa druhu vykonávanej práce v súlade s charakteristikami pracovných tried, kvalifikačnými predpokladmi, mierou zložitosti, zodpovednosti a namáhavosti práce podľa prílohy č. 2.

(3) Výška pracovnej triedy patrí odsúdenému po odpracovaní pracovného času.14) Odsúdenému, ktorý je zaradený do práce na kratší pracovný čas alebo ktorý neodpracoval v kalendárnom mesiaci všetky pracovné dni, patrí pracovná trieda vo výške zodpovedajúcej odpracovanému času.

(4) Ak odsúdený vykonáva prácu podľa normy spotreby práce, patrí mu v prípade splnenia určenej normy zodpovedajúca pracovná trieda podľa prílohy č. 2. Ak odsúdený vlastným zavinením nesplnil normu spotreby práce, jeho pracovná trieda sa primerane zníži, za vyšší výkon normovanej práce v požadovanej kvalite patrí odsúdenému pracovná trieda primerane zvýšená o prekročenie normy spotreby práce.

(5) Výška pracovnej triedy je určená percentuálnym podielom z minimálnej mzdy podľa osobitného predpisu14a) a určuje sa ako 40 % pri prvej pracovnej triede, 43 % pri druhej pracovnej triede, 46 % pri tretej pracovnej triede, 76 % pri štvrtej pracovnej triede z minimálnej mzdy podľa osobitného predpisu a zaokrúhľuje sa na jedno desatinné miesto smerom nahor.

(6) Za prácu nadčas, prácu v sobotu alebo v nedeľu alebo nočnú prácu patrí odsúdenému okrem pracovnej triedy aj príplatok vo výške 25 % jeho pracovnej triedy.

(7) Za prácu vo sviatok patrí odsúdenému okrem pracovnej triedy aj príplatok vo výške 100 % jeho pracovnej triedy.

(8) Za prácu, pri ktorej sa vykonávajú pracovné činnosti podľa Zákonníka práce,14aa) patrí odsúdenému okrem pracovnej triedy aj príplatok za prácu v sťaženom a zdraviu škodlivom pracovnom prostredí vo výške 25 % jeho pracovnej triedy.

(9) Za dosiahnutý pracovný výkon a kvalitne vykonanú prácu môže riaditeľ ústavu na základe návrhu priznať odsúdenému, po uplynutí dvoch mesiacov od jeho zaradenia do práce, osobný príplatok až do výšky 70 % príslušnej pracovnej triedy, do ktorej je zaradený.“.

Poznámky pod čiarou k odkazom 14 až 14aa znejú:
„14) § 85 až 87 a § 91 až 93 Zákonníka práce.
14a) Zákon č. 663/2007 Z. z. o minimálnej mzde v znení neskorších predpisov.
14aa) § 124 ods. 2 Zákonníka práce.“.

77. V § 59 ods. 1 sa za slová „ods. 3“ vkladajú slová „písm. e) a f)“ a vypúšťajú sa slová „v celom rozsahu“.

78. V § 59 sa vypúšťa odsek 2.

Doterajšie odseky 3 a 4 sa označujú ako odseky 2 a 3.

79. V § 59 ods. 2 písm. d) sa na konci pripájajú tieto slová: „do hmotnosti piatich kilogramov“ a čiarka na konci sa nahrádza bodkou.

80. V § 59 ods. 2 sa vypúšťa písmeno e).

81. V § 59 ods. 3 sa vypúšťajú slová „alebo v inom rozsahu,“.

82. V § 60 ods. 2 sa slová „od jeho podania“ nahrádzajú slovami „odo dňa, keď sa o návrhu na disciplinárnu odmenu dozvedel riaditeľ ústavu alebo pedagóg“.

83. V § 61 sa vypúšťa odsek 4.

84. § 62 vrátane nadpisu znie:

„§ 62

Disciplinárne tresty, rozsah disciplinárnej právomoci

Pedagóg ukladá disciplinárne tresty podľa § 52 ods. 3 zákona.“.

85. V § 64 ods. 2 sa vypúšťa slovo „iné“.

86. V § 65 ods. 1 sa vypúšťajú slová „zmene spôsobu výkonu trestu, určení spoločného spôsobu výkonu postupne uložených trestov,“.

87. § 65 sa dopĺňa odsekom 4, ktorý znie:
„(4) Hodnotenie odsúdeného na účely rozhodovania o zmene spôsobu výkonu trestu a určení spoločného spôsobu výkonu postupne uložených trestov vypracováva pedagóg a predkladá ho spoločne s návrhom alebo žiadosťou odsúdeného osobitnej komisii.“.

88. V § 69 sa vypúšťa odsek 2.

Doterajšie odseky 3 až 5 sa označujú ako odseky 2 až 4.

89. V § 75 ods. 3 sa za slovo „prípravkov“ vkladá čiarka a slová „líčidiel a farbív“.

90. V § 77 odsek 1 znie:
„(1) Nástupný oddiel, nástupná izba alebo nástupná cela (ďalej len „nástupný oddiel“) sa zriaďuje v každom ústave s primeranou ubytovacou kapacitou.“.

91. V § 78 sa vypúšťajú odseky 2 až 4 a 7.

Doterajšie odseky 5, 6 a 8 sa označujú ako odseky 2 až 4.

92. V § 78 ods. 2 sa vypúšťa druhá veta.

93. V § 78 ods. 3 úvodná veta znie: „Obmedzenia  odsúdených v oddiele doživotných trestov možno na základe individuálneho posúdenia bezpečnostného rizika a poznatkov preventívno-bezpečnostného charakteru smerujúce k riziku násilného správania, úteku alebo iných udalostí, ktoré by mohli ohroziť bezpečnosť, zmierniť, a to najmä“.

94. V § 78 ods. 3 písm. b) sa slová „diferenciačnej podskupine „D2““ nahrádzajú slovami „oddiele doživotných trestov“.

95. V § 79 sa vypúšťa odsek 8.

96. V § 80 ods. 1 sa za slovo „ambulantným“ vkladajú slová „spôsobom podľa odseku 3 písm. a) a d)“ a za slovo „spôsobom“ sa vkladajú slová „podľa odseku 3“.

97. V § 80 ods. 2 sa vypúšťajú slová „ústavným spôsobom alebo ambulantným spôsobom“.

98. V § 82 ods. 3 sa vypúšťajú slová „jeho interné vyšetrenie“ a slová „protitoxikomanického alebo“.

99. V § 83 odseky 2 a 3 znejú:
„(2) Pri výkone ústavného ochranného liečenia sa odsúdený nezaraďuje do práce.

(3) Pri výkone ambulantného ochranného liečenia môže byť odsúdený zaradený do práce; o jeho zaradení rozhoduje riaditeľ ústavu v súlade s určenou zdravotnou klasifikáciou pre spôsobilosť na prácu.“.

100. V § 84 ods. 1 sa vypúšťa prvá veta.

101. V § 84 sa vypúšťa odsek 2.

Súčasne sa zrušuje označenie odseku 1.

102. V § 86 ods. 1 sa za slovo „liečenia“ vkladajú slová „podľa § 80 ods. 3 písm. a) a d)“.

103. V § 86 ods. 2 sa za slovo „Po“ vkladajú slová „uplynutí doby podľa osobitného 
predpisu16a) alebo po“.

Poznámka pod čiarou k odkazu 16a znie:
„16a) § 448 Trestného poriadku.“.

104. V § 87 ods. 1 písm. a) sa na konci pripájajú tieto slová: „podľa § 80 ods. 3 písm. a) a 
d)“.

105. V § 87 ods. 2 sa za slovom „liečenie“ vypúšťa čiarka a slová: „a najneskôr tri mesiace, 
ak ide o protialkoholické, protitoxikomanické ochranné liečenie a ochranné liečenie patologického hráčstva,“, a za slovo „odsúdeného“ sa vkladá čiarka a slová „ktorý vykonával ochranné liečenie podľa § 80 ods. 3 písm. a) a d),“.

106. V § 89 ods. 4 písm. d) sa za slovo „správaní,“ vkladajú slová „zabezpečenie  alebo 
elimináciu dôvodov pre ktoré bol odsúdený umiestnený do oddielu s bezpečnostným režimom,“.

107. V § 89 sa vypúšťajú odseky 5 a 7.

Doterajšie odseky 6 a 8 sa označujú ako odseky 5 a 6.

108. V § 90 sa za slovo „oddiel“ vkladá čiarka a slová „cela alebo izba“.

109. V § 91 ods. 2 sa vypúšťa posledná veta.

110. V § 91 sa vypúšťa odsek 4.

Doterajšie odseky 5 a 6 sa označujú ako odseky 4 a 5.

111. V § 91 ods. 4 sa slová „e) a f)“ nahrádzajú „slovami „d) a e)“ a na konci sa pripája táto 
veta: „Odsúdený vykonávajúci disciplinárny trest podľa § 52 ods. 3 písm. f)  zákona je v cele umiestnený sám.“.

112. V nadpise § 92 sa za slovo „Oddiel“ vkladajú slová „odsúdených seniorov a“.

113. V § 92 ods. 1 sa za slovo „odsúdených“ vkladajú slová „seniorov a odsúdených“.

114. V § 92 ods. 2 sa za slovo „odsúdených“ vkladajú slová „seniorov a odsúdených“, 
vypúšťajú sa slová „v nemocnici pre obvinených a odsúdených“, za slovo „oddielu“ sa vkladajú slová „odsúdených seniorov a“ a vypúšťajú sa slová „ods. 1“.

115. V § 92 ods. 3 úvodnej vete sa za slovo „oddielu“ vkladajú slová „odsúdených seniorov 
a“. 

116. V § 92 ods. 3 písm. a) sa vypúšťajú slová „a vnútorná“.


117. V § 92 ods. 4 sa za slovo „oddielu“ vkladajú slová „odsúdených seniorov a“ a vypúšťajú 
sa slová „do oddielu s príslušnou diferenciačnou skupinou“.

118. V § 93 ods. 1 sa za slovo „cela“ vkladajú slová „(ďalej len „výstupný oddiel“)“.

119. V § 93 ods. 2 písm. b) sa vypúšťajú slová „blízkych osôb“.

120. V § 93 ods. 2 písm. c) sa pred slovo „podľa“ vkladajú slová „opustil ústav“ a vypúšťa 
Sa prvý až tretí bod.

121. V § 93 ods. 3 písmeno b) znie: 
„b) aktivity, do ktorých je odsúdený zapájaný, zameriavajú predovšetkým na sebapoznanie, komunikáciu, finančnú gramotnosť, závislosti, rodinu, vzťahy, zamestnanosť, poskytovanie potrebných praktických informácií o spoločenskom živote, najmä v sociálnej a právnej oblasti a o možnostiach ďalšieho vzdelávania,“. 

122. V § 93 ods. 4 sa na konci pripája čiarka a tieto slová: „probačného a mediačného   
úradníka“.

123. V § 94 ods. 10 sa slovo „na“ nahrádza slovom „v“.

124. V § 96 ods. 5 sa slovo „lekárska“ nahrádza slovom „zdravotná“.

125. V § 96 ods. 6 sa slová „až d)“ nahrádzajú slovami „až e)“.

126. V § 96 odsek 7 znie:
„(7) Ak súd rozhodne o prepustení odsúdeného z výkonu trestu, odsúdený, ktorý bol predvedený pred súd, sa ihneď prepustí, ak na tom trvá; inak sa prepustí po návrate do ústavu. Príslušník zboru navrhne odsúdenému návrat do ústavu na účel vykonania potrebných opatrení; ak odsúdený návrat odmietne, príslušník zboru ho poučí o ďalšom postupe vykonania opatrení.“.

127. § 96 sa dopĺňa odsekmi 8 a 9, ktoré znejú:
„(8) Písomný príkaz ministra spravodlivosti, súdu alebo prokurátora, na základe ktorého bol odsúdený prepustený z výkonu trestu, musí obsahovať údaje zabezpečujúce, že odsúdený nebude zamenený s inou osobou. Písomný príkaz musí obsahovať podpis ministra, sudcu alebo prokurátora a odtlačok okrúhlej úradnej pečiatky Ministerstva spravodlivosti Slovenskej republiky, súdu alebo prokuratúry, ktorá rozhodnutie vydala. Ak je písomný príkaz zaslaný telefaxom, overí sa spätne jeho pravosť a správnosť a overenie sa na ňom vyznačí.

(9) Ak je odsúdený v čase prepustenia z výkonu trestu v stave, v ktorom sú ohrozené životne dôležité funkcie, ústav zabezpečí jeho hospitalizáciu v najbližšom zdravotníckom zariadení; ústav o tom informuje toho, kto o prepustení rozhodol, a niektorú z blízkych osôb odsúdeného podľa § 2 písm. d) zákona, ktorú určí, a ak blízkej osoby niet, inú osobu, ktorú určí odsúdený.“.

128. V § 97 ods. 5 sa slová „ods. 2“ nahrádzajú slovami „ods. 3“.

129. V § 97 sa vypúšťa odsek 6.

Doterajší odsek 7 sa označuje ako odsek 6.

130. Doterajšia príloha sa označuje ako príloha č. 1 a dopĺňa sa príloha č. 2, ktorá vrátane 
nadpisu znie:

„Príloha č. 2 

CHARAKTERISTIKY PRACOVNÝCH TRIED ODSÚDENÝCH ZARADENÝCH DO PRÁCE

1. pracovná trieda

Kvalifikačný predpoklad: neustanovuje sa (poučenie).

Výkon pomocných prác, ktoré si vyžadujú len poučenie na plnenie presných postupov a pokynov, s malou zmyslovou záťažou a bežnou fyzickou a psychickou námahou a bez ďalších väzieb na iné činnosti.

2. pracovná trieda

Kvalifikačný predpoklad: neustanovuje sa (odborné zaškolenie alebo zaučenie).
Výkon prípravných, pomocných alebo prevádzkovo-manipulačných prác, ktorý si vyžaduje potrebné odborné zaškolenie alebo zaučenie, spravidla s bežnou alebo zvýšenou fyzickou námahou vrátane zvýšeného rizika pracovného úrazu, bežnou psychickou a zmyslovou záťažou a menšími väzbami na ďalšie činnosti.

3. pracovná trieda

Kvalifikačný predpoklad: stredné odborné vzdelanie, úplné stredné odborné vzdelanie alebo vyššie odborné vzdelanie, a ak to vyžaduje samostatný výkon prác, tak aj odborná spôsobilosť.22)

Samostatný výkon ucelených rutinných, obslužných alebo remeselných prác alebo opakovaných kontrolovateľných administratívnych, administratívno-technických alebo prevádzkovo-manipulačných prác podľa určených postupov alebo podrobných prevádzkových režimov s určitými ďalšími prevádzkovými nadväznosťami, s rizikom pracovného úrazu a zvýšenou fyzickou alebo psychickou záťažou.

4. pracovná trieda

Kvalifikačný predpoklad: vysokoškolské vzdelanie prvého stupňa alebo druhého stupňa so zodpovedajúcou odbornosťou.

Výkon samostatných, osobitne náročných, odborných a špecializovaných prác podmienený voľbou správneho postupu, pričom sa nesmie vybočiť z alternatívnych technických, technologických, prevádzkových, ekonomických, administratívnych a iných postupov vrátane dodržania nadväznosti na iné činnosti s možnými dôsledkami na úsek činnosti ústavu.“.

Poznámka pod čiarou k odkazu 22 znie:
„22) Napríklad vyhláška Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky č. 508/2009 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci s technickými zariadeniami tlakovými, zdvíhacími, elektrickými a plynovými a ktorou sa ustanovujú technické zariadenia, ktoré sa považujú za vyhradené technické zariadenia v znení neskorších predpisov.“.


Čl. II

Táto vyhláška nadobúda účinnosť 1. júla 2026.
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